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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-
third day of August, in the year of our Lord nineteen hundred and
ninety-six, and of the Independence of the United States of America
the two hundred and twenty-first.

WILLIAM ]. CLINTON

Proclamation 6914 of August 26, 1996

To Modify the Allocation of Tariff-Rate Quotas for
Certain Cheeses

By the President of the United States of America
A Proclamation

1. On January 1, 1995, Austria, Finland, and Sweden acceded to the
European Communities (EC), and the EC customs union of 12 member
countries (“EC-12") was enlarged to a customs union of 15 member
countries (“EC-15"). At that time, the EC-12, Austria, Finland, and
Sweden withdrew their tariff schedules under the World Trade Organi-
zation and applied the common external tariff of the EC-12 to imports
into the EC-15. The United States and the EC then entered into negotia-
tions under Article XXIV:6 and Article XXVIII of the General Agree-
ment on Tariffs and Trade 1994 to compensate the United States for
the resulting increase in some tariffs on U.S. exports to Austria, Fin-
land, and Sweden.

2. On July 22, 1996, the United States and the EC signed an agreement
concluding the negotiations on compensation. To recognize the mem-
bership of Austria, Finland, and Sweden in the EC-15, the tariff-rate
quota (TRQ) allocations for cheeses from these countries will become
part of the total TRQ allocations for cheeses from the EC-15, but will
be reserved for use by these countries through 1997.

3. Section 404(d)(3) of the Uruguay Round Agreements Act (URAA) (19
U.S.C. 3601(d)(3)) authorizes the President to allocate the in-quota
quantity of a tariff-rate quota for any agricultural product among sup-
plying countries or customs areas and to modify any allocation as the
President determines appropriate. Pursuant to section 404(d)(3) of the
URAA, I have determined that it is appropriate to modify the TRQ allo-
cations for cheeses by providing that the TRQ allocations for cheeses
from Austria, Finland, and Sweden will become part of the total TRQ
allocations for cheeses from the EC-15, but will be reserved for use by
these countries through 1997.

4. Section 604 of the Trade Act of 1974, as amended (*“Trade Act”) (19
U.S.C. 2483), authorizes the President to embody in the Harmonized
Tariff Schedule of the United States (HTS) the substance of the rel-
evant provisions of that Act, and of other Acts affecting import treat-
ment, and actions thereunder, including the removal, modification,
continuance, or imposition of any rate of duty or other import restric-
tion. The modification of the TRQ allocations for cheeses is such an
action.

5. In paragraph (3) of Proclamation 6763 of December 23, 1994, I dele-
gated my authority under section 404(d)(3) of the Trade Act to the
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United States Trade Representative (USTR). I have determined that it
is appropriate to authorize the USTR to exercise my authority under
section 604 of the Trade Act to embady in the HTS the substance of
any action taken by the USTR under section 404(d)(3) of the URAA.

NOW, THEREFORE, I, WILLIAM J. CLINTON, President of the United
States of America, acting under the authority vested in me by the Con-
stitution and the laws of the United States, including but not limited
to section 301 of title 3, United States Code, section 404(d)(3) of the
URAA, and section 604 of the Trade Act do proclaim that:

(1) Additional U.S. notes to chapter 4 of the HTS are modified as
specified in the Annex to this proclamation.

(2) The USTR is authorized to exercise my authority under section
604 of the Trade Act to embody in the HTS the substance of any ac-
tions taken by USTR under section 404(d)(3) of the URAA.

(3) Any provisions of previous proclamations and Executive orders
that are inconsistent with the actions taken in this proclamation are su-
perseded to the extent of such inconsistency.

(4) This proclamation is effective on the date of signature of this
proclamation, and the modifications to the HTS made by the Annex to
this proclamation shall be effective on the dates that are specified in
that Annex.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this twenty-
sixth day of August, in the year of our Lord nineteen hundred and
ninety-six, and of the Independence of the United States of America
the two hundred and twenty-first.

WILLIAM J. CLINTON
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Annex

Modifications to the Harmeonlzed Tarlff Schedule
of the United States (HTS)

Section A. Effective with respect to articles entered, or withdrawn from
warehouse for congumption. on or after the effective date of this
proclamation:

1. The additional U.S. notes to chapter 4 are modified by deleting additional
U.S. note 2 and by inserting the following new additional U.5. note 2 in lieu
thereof:

*2. (a) For the purposes of this schedule, the expression "EC 12" refers to articles the product
of one of the following: Belgium, Dermark, France, the Federal Republic of Germany,
N Greece, Ireland, Itely, Luxembourg, the Wetherlands, Portugal, Spain or the United
Kingdom.

For the purposes of this schedule, the sxpression “EC 15* refers 1o srticles the product
of one of the following: Austris, Belgium, Dermark, Finland, France, the Federsl Republic
of Germany, Greece, Irelend, Itsly, Lusesbourg, the Wetherlsnds, Portugal, Spesin, Sweden
or the United Kingdom.™

2. Madditional U.5. note 16 to chapter 4 is modified by: "
{a). deleting from the list in such note the following countries and

quantities:
"Austria 832,000
Finland 1,300,000
Sweden 1,059,000

(b). deleting from the list in such note the expression "EC 12~ and the
quantity =21,056,000" set out opposite such expression and inserting in lieu
thereof the expression "EC 15" and the quantity "24,247,000".

(). deleting the second paragraph in such note and inserting the folleowing
new paragraphs in lieu thereof:

“0f the gquantitative limitations provided in this note for the EC 15, Austris shall

have access to & quantity of not less than B32,000 kilograme, Finlend shall have sccess to
» quantity of not less than 1,300,000 kilograms, Portugsl shall have sccess 1o a quantity
of not less than 353,000 kilograms and Sweden shall have sccess to » guantity of not less
than 1,059,000 kilograms

Of the guantitetive limitations provided in this note for lsrsel, no wore than 160,000
kilograms shall contsin more than 3 percent by weight of butterfat.”

3. MAdditional U.S. note 20 to chapter 4 is modified by:
(a). delating from the list in such note the following countries and
guantities:

"Austria 133,333
Sweden 41,000"

f{b). deleting from the list in such note the expression "EC 12" and the
quantity "5,448,000" set out opposite such expression and inserting in lieu
thereof the expression “EC 15" and the quantity =5,822,333-.

(€). adding the following new second paragraph immediately after the list
of countries and guantities in such note:

"0f the quantitative limitations provided in this note for the EC 15, Austrie shall
have access to a quantity of not less than 133,333 kilograms snd Sweden shall have access
to a quantity of not less than 41,000 kilograms.™

4. MAdditional U.S. note 22 to chapter 4 is modified by:
{(a). deleting from the list in such note the following countries and
quantities:

“Austria 946,667
Finland 1,000,000"

(b). deleting from the list in such note the expression "EC 12" and the
guantity ®3,725,000" eet out opposite such expression and inserting in lieu
thereof the expression "EC 15" and the quantity "5,671,667".
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Annex (continued)

Section A. ve w
Wi 8

proglamation: (con.)

4. Additional U.S. note 22 to chapter 4 {s modified by: (con.)
{€). adding the following new second paragraph immediately after the list
of countries and guantities in such note:
»of the quantitative Limitations provided in thiz note for the EC 15, Austria shall

heve sccess to & guantity of not Less than 946,667 kilograms mnd Finlend shall have sccess
to a quantity of not less then 1,000,000 kilograms.*

5. Additional U.S. note 23 to chapter 4 is modified by:
(a). deleting from the list in such note the following country and
quantity:

"sweden 250,000"

{b). deleting from the list in such note the expression "EC 12 and the
guantity “4,000,000" set cut opposite such expression and inserting in lieu
thereof the expression "EC 15" and the guantity "4,250,000".

(c). adding the following new second paragraph immedlately after the list
of countries and gquantities in such note:

ot the gquantitative limitations provided in this naote for the EC 15, Sueden shall have
pccess to s quantity of not less than 250,000 kilograms."

6. Additional U.S. note 25 to chapter 4 is modified by:
(a). deleting from the list in such note the following countries and

quantities:
"Austria 6,353,333
_Finland 8,200,000
Sweden 300, 000"

(b). deleting from the list in such note the expression "EC 12" and.the
guantity “6,233,333" set out opposite such expression and inserting in lieu
thereof the expression “EC 15" and the quantity "21,086,666".

(c). adding the following new second paragraph immediately after the list
of countries and guantities in such note:

“Of the quantitetive |imitations provided in this note for the EC 15, Austria shall

have access to B quantity of not less than 6,353,333 kilograms, Finland shall have sccess
te » guantity of mat less thon 8,200,000 kilograme and Sweden shall have access to s
guantity of not less than 300,000 kilograms.™

Section B. cdifications of th ntie v mi ovid

additiopnal U.S. notes in the HIF.

©n January 1 of each of the years in the following table, the additlonal U.S.
note listed in the table is modified by deleting the guantitative limitatlon
from such note for the country or expression listed In the table below for
that note and inserting in lieu therecf for such country or expression the
appropriate quantitative limitation listed in this table for the note:

1997 1998 1999 2000
Additional
U.5. note 16
to chapter &:
Australia 2,175,000 2,686 86T 2,758,003 3,050, 000
Costa Rica 1,550,000 1,550,000 1,550,000 1,550,000
EC 15 24,638,000 25,029,000 25,420,000 25,810,000
Switzeriand 1,470,000 1,553,333 1,638,847 1,720,000
Ary country 300,000 300,000 300,000 300,000
2nd paragraph
in such note:
the sccess for
Austria shall
not be less
than 923,000
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Annex (continued)

Section B. n v
«  |eon.)
1997 1998 1999 2000
Additional
U.5. note 20
to chapter &:
EC 15 5,789,000 5,955,687 6,122,333 6,289,000
2nd paragraph
In such note:

the sccess for
Austrin shall
not be Less

than 200,000

hdditional

V.5, note 22

to chapter &:
c 15 5,735,000 5,798,333 5,861, 867 5,925,000

2nd paragraph
in such note:
the sccess for

than #50,000

Additional

U.5. note 25

to chapter &:
EC 15 21,240,000 21,393,334 21,546,666 21,700,000
Switzeriand 3,530,000 3,563,383 3,596,887 3,430,000

2nd paragraph

in such note:
the access for
Austria shall
nat be less
than 6,390,000

Section C. Ve W c -] Wit

warehouse for consumption, on or after January 1, 1998:

1. The additional U.S. notes to chapter 4 are modified by deleting additional
U.S5. note 2 and by inserting the following new additional U.5. note 2 in lieu
thereof:

2. For the purposes of this schedule, the eapression “EC 15* refers to articles the product of
one of the fcllowing: Austria, Belgium, Dermark, Finland, France, the Federal Republic of
Germany, Greece, Ireland, Italy, Lusembourg, the Netherlands, Portugal, Spain, Sweden or
the United Kingdom.*”

-

2. Additional U.S. note 16 to chapter 4 is modified by deleting the second
paragraph in such note and inserting the following new paragraph in lieu
thereof:

“of the guantitative limirations provided in this note for the EC 15, Portugal shall have
Bccess to a qusntity of not less than 353,000 kilograms. »

3. Ahddicional U.5. note 17 to chapter 4 is modified by deleting from the liast
in such note the expression “EC 12" and inserting in lieu thereof the
expression "EC 15".

4. Subdivision (a) of additional U.5. note 18 to chapter 4 is modifled by
deleting from the list in such subdivision the expression "EC 12" and
inserting i{n lieu thereof the expression "EC 15".

5. Additional U.S5. note 19 to chapter 4 is modified by deleting frem thea list
in such note the expression “EC 12* and inserting in lieu thereof tha
expression "EC 15".

6. Additlonal U.S. note 20 to chapter 4 ls modiflied by deleting the second
paragraph (as added by item 3(c) of section A to this annex) from such note.



PROCLAMATION 6915—SEPT. 9, 1996 110 STAT. 4555

Annex {(contlinued)

Section C. W
z {con.)

7. MAdditional U.S5. note 21 to chapter 4 is modified by deleting from the list
in such note the expression "EC 12" and inserting in lleu thereof the
expression “EC 15-.

8. Additional U.S. note 22 to chapter 4 is modified by deleting the second
paragraph (as added by item 4(c) of section A to this annex) from such note.

9. MAdditional U.S. note 23 to chapter 4 is modified by deleting the second
paragraph (as added by item 5(c) of sectlon A to this annex) from such note.

10. Additional U.S. note 25 to chapter 4 1ls modifled by deleting the second
paragraph {(as added by item 6(c) of section A to this annex) from such note.

Sectlon D. Modifications of the guantitacive limitations provided In certain
addivional U.S. notes in the HTS.

©On January 1 of sach of the years in the following table, the additional U.s.
note listed in the table is modified by deleting the gquantitative limitatieon
from such note for the country or expression listed in the table below for
that note and inserting in lieu thereof for such country or expression the
appropriate guantitative limitation listed in thie table for the note:

1998 1999 2000
Additional
U.%. note 17
to chaoter L:
Chile 53,333 b, 667 80,000
EC 15 2,679,000 2,729,000 2,779,000
Subdivision (e}
of sdditional
V.5, note 18
to chapter &:
Australia 2,033,383 2,201,687 2,450,000
Chile 146, 867 183,333 220,000
EC 15 929,687 1,096,333 1,263,000
Mew Zealand 6,500,000 7,350,000 8,200,000
Additional
U.5. note 19
te chapter &:
EC 15 320, 867 337,333 358,000
Additional
U.3. note 21
te chapter &:
EC 15 3,848,867 3,965,333 4,082,000
Romania 333,383 &16, 65T 500, 000

Proclamation 6915 of September 9, 1996
America Goes Back to School, 1996

By the President of the United States of America
A Proclamation

Education is the foundation of our economy and society as we stand
at the dawn of the 21st century. Education provides every American
with the tools to make the most of their own lives and to seize the tre-
mendous opportunities of economic growth and change. Education
also passes along to our young people the most fundamental American
values: family, responsibility, and community. To make the next cen-
tury another American century—and to help all of our communities to
become prosperous and strong—more parents and community mem-
bers must become involved in improving our local schools and col-
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